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§ —

i BRsAay FuhLRE

FE

2012-134RBERTHT AT - BEAUH L BIGEE S FE e S T, ~ b e 4 I 1 B Fe R RS - %
HHEN Y — B malE - i HRERIE R S e R 5 o FEHE T VYRGB Qe R - SRl Bl
H o~ PR F— PR EBHREORGEE H - 5 G0 LBt &l A 235007 2 BB 9 = R 2 8k
B e 2w -

In the new 2012-2013 season, four prominent Chinese orchestras, Taipei Chinese Orchestra (TCO), Hong Kong
Chinese Orchestra (HKCO), Singapore Chinese Orchestra (SCO), and Shanghai Chinese Orchestra(SHCO) have unveiled
spectacular and innovative programming for music-lovers. Here, | will share the interviews with orchestra directors and
provide perspectives from both cultural and sociological standpoints.
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Written /" Wai-Kit Yeung (Hong Kong Academy of Performing Arts, Adjunct Lecturer)

Photos,/ Taipei Chinese Orchestra, Hong Kong Chinese Orchestra, Singapore Chinese Orchestra, Shanghai Chinese Orchestra
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Orchestras in Pan-Chinese Asia
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nTCO's 2011-2012 season, inclusive of the
musical celebration of ROC's Centennial
anniversary, TCO has undoubtedly
resonated on the world stage. Following
a spectacular season, TCO made an
astonishing closure with the successful

European tour and continues on its path
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write yet another proud chapter ‘General
———
DirectorYiu-Kwong Chung dedlcats the
new: season to Perform'T"g Taipei- The
Art of Remodelmg in exf-Jlorann of the
culture ofTa|pe| and its. |r;Lla i8Nt with
interdisCiplinary programming. Kwong
Chung believes that "through innovative
interdisciplinary programming or by
inviting top-class ensembles to join forces

with in exploring the cultural-heritage of



the Tarper«@ty-and to widen thedl
of de\@m-and.éxpenencrng tradltlonal
Chrnese musrc. - -

St@rtl g ‘%eptember 2012 u‘ntrl
June 2‘0*3%@ will.host an array of 46
outstandmg ﬁrograms that encompass
art forms in music, theater, traditional
opera, danceliterature and multi-media.
The multislatitude of the season-allows

‘ and further understand that

——

gmusrc isnot a mere musical vessel

e
'@ggransformatron Assrmrlatlon

Igﬁlon’Preservatron Encounter, and
In-nl;atron is what the Taipei spirit is a||

apout.
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Yiu-Kwong Chung pointed our
attention to several sparkles in the new
season; To kickoff the new season, TCO
invites three of the world's best Chinese
orchestra conductors, and both China
Broadcasting Chinese Orchestra and
Macau Chinese Orchestra's Kapang Pang
will open the new season. Following
suit in November is the charming Hong
Kong Chinese Orchestra's Artistic Director
Huichang Yan, and Singapore Chinese
Orchestra's very own Music Director Tsung
Yeh performing with TCO in Taipei. Yiu-

Kwong Chung will also be in shining armor —

conducting several of TCO's diverse bills,
including the energetic suona master Yazhi
Guo taking lead in Charge It Up concert,
and for the first time inviting Evergreen
Symphony Orchestra in collaboration with
Loloko Bunun Youth Choir in presenting

Taipei - Taiwan - The World.

Japan's legendary Keiko Abe and
Portuguese percussion virtuoso Pedrg
Carneiro will share stage with the 2013 i

winner of the Percussion Competition
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in June's Life is Rhythnr-Leaving last-but
not least, the closing grandeur of the
season to TCO and KCCO's two city forces
joined as one, with both conductors Yiu-
Kwong Chung (TCO) and Che-chen Kuo
(KCCO) in the lead. In the past season,
many musicians of TCO transformed into
well-rounded performers as seen in a
self-produced musical, Flying High with
Your Love, in the upcoming season, this
i opportunity has been relayed to the next
it 2 geriér'a-ti.on of artists from TCO Academy
Orchestra. I'h'e young force from the

Academy will work with IFKids Theater in
Peer Gynt.

In Taipei Map, TCO invites 12
composers and 12 directors creating
12 mini-films and compositions in
corresponding with 12 cultural landscapes
of Taipei. Two talented vocal artists, TCO
Choir and TCO promise audiences with a

fresh look to Taipei onstage.
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Ongoing Passion
in Hong Kong

Huichang Yan and HKCO
Re-tell the Love for
Chinese Music

Artistic Director and Principal
Conductor of Hong Kong Chinese
Orchestra, Huichang Yan indicated
festive celebrations for the orchestra's
35th anniversary. In June, HKCO's grand
announcement at Ocean Park's Hong
Kong Streets and the kickoff retrospective
exhibition held at the Hong Kong Cultural
Center both creative events that turned
heads on the upcoming season. Two
prominent documents written by senior
critic Fan-Fu Chow ("Transformation
towards world stage- Privatization of
Hong Kong Chinese Orchestra") and
music historian Oliver Chou ("The Artistic
Life of Huichang Yan") take audiences in
backtracking the history and development
of HKCO.

In its regular concert series, HKCO

continues to turn out new ideas and




formats. This season, the Orchestra
coined four series: The Exceptional, The
Distinguished, The Music World, and Heart
Notes Hong Kong; the 10th anniversary
of Hong Kong Drum Festival, the HKCO
Virtuosi, a platform to lift the promising
soloists of the orchestra with HKCO4U, and
its education and outreach. The ambitious
season hope to reach farther and wider to
corners of Hong Kong.

The new season began with a
multimedia Chinese music theatre, Ode
to Water, coordinated and conducted by
Huichang Yan, with conceptualization,
video-staging and music composed by
Kwong-Chiu Mui. A concert featuring Hong
Kong's local composing talent King-Pan
Ng, extends invitation to the orchestra's
percussionist Kin-Bun Luk and Taiwanese
Yi-Wei Chen in Puzzling Semblances—
Winter Solstice, Farewell to the Sun. Both
programs are produced by the best in
the field and promises to woo and wow
audiences.

For the second half of the season,
HKCO will collaborate with renowned
stage director, Xinyi Chen from China,
in a dramatized staging of the classics
based on composer Doming Lam's
Autumn Execution and Jiping Zhao's /n
Memory and Zhuang Zhou's Dream. The
annual production Music About China
commissioned new works from Polish
composer Zygmunt Krauze and TCO's Yiu-
Kwong Chung. The much popular "soul
spa" series, Music for Tranquility of Mind
sustains and will again present soothing
music that has distinct Hong Kong flavor
from prestigious artists Wai-Leung Lo,
Shi-Chun Yuen, Ngar-Si Choi, and Kang-
Ming Ho. Many renowned conductors,
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performers and opera singers, including
Singapore Chinese Orchestra's conductor
Tsung Yeh, Fujian Wang, Dizi virtuosi Ciheng
Wang and Ya Dai, Hugin master Fei Song,
Bass singer Dongjian Gong will join hands
with HKCO in the coming season.
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On turning a new chapter on the
international stage, Yan pointed out that
after the success of the first Hong Kong
International Conducting Competition in
2011, HKCO will work in collaboration with
the Luxembourg Society for Contemporary
Music in organizing the 10th International
Composition Prize for 2013. Composers
are invited to compose using fourteen
musical instruments from both Chinese
and Western music. The four finalists will be
performed in January in Hong Kong, and



the joint orchestra of the HKCO and the
Luxembourg Sinfonietta in Luxembourg
will perform the winner's composition.
This will mark a new milestone for which
two genres can be brought together in a
musical work.

Melding Cultures

Tsung Yeh Builds Nanyang
Music Culture

Singapore Chinese Orchestra's (SCO)
Music Director, Tsung Yeh steps into his
10th year in leading SCO with a new
emphasis, "Two Winds, Two Crossways,
Stepping Up Festivities." The two winds
notably refer to Nanyang-style and East-
Western style. Mid-August, SCO's opening
gala concert The Glorious Lion City featured
works such as Prince Sand Nila Utama
and Singa and The Celestial Web by SCO's
newly appointed Composer-in-Residence,
Wai-Lun Law, conducted by Tsung Yeh.
The first prize winning composition of the
Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Compositions 2011, A
Stroll in the Lion City by Xiang-Ming Xie
and winner of Young Composer Award,
Dong-Xu Wang 's The Capriccio of the
Mountain Folk Song are both included in
the new season programming.

The 2012/2013 season will end with
an east-western style concert Mostly
Gershwin, featuring two African-American
artists, Leon Bates and Kimberly Eileen
Jones collaborating with SCO in a unique

BBEEMT TR T RERITLFETH
FRISE4L5EE) o 722011 EERIDERIFEIK
BE [E8EENREEAE) % &
ESRTESHERERA S LR
S8 [E T EEFEFHAE2013] -
ESBEELN 4B ETRIE - Y
BABRBEERIER2013F1BEEE
BITCRBEELE T 5E  SRERE
BEREERERTSREERE RS
BHLEEERE/ |\ QRELELEE
& USRS A - (EERA
TSR ©

Fi I HE3R
TEIRBISCOMNE HITEIERE LI

HEHMINKELBEEASEEFE
NELREERU TMEERE - MEZ
B EEEH) (FRFESHNTES
Bhe ImfRE) 23E MEFEEL A TR
PERE - /A [FFRIk) HES » &
EiSE MEFREEm, - £/\Bhg
B[ONFTLSZBEESLE  LERI
WERIFHE » 1ELEFERIEFr
RKEEHRBIMFRBSELE [AIEEM
Wl o BHEREELEEERER L
BEREHNINFEFENERFRU (£
FERIS) ~ (KiB) F o ROEfE TH
I3 ER PR EE LA EE R 20111 HESE!
ERIREEE » FMFEH (Mimes) &
ESEFIFlzE » THRBEH (LERE
B) BRZBETESNELEEE
Z ot TRARL HTH  £ZHEH
BRE [FERIT - MIEENEE
BEE&KRES - BZ (Leon Bates) Hi
BI5EE - 18HT (Kimberly Eileen Jones)
S EELE S (EEEESFHRZT

X (George Gershwin) RVES TEEFHSE
F@m » BIEIBX ACR (EeiT8H)

(Rhapsody in Blue) ° KIGIFEERY (R
ey MEERRH - ASHERER\R
Ex=REEE  _AEERRAEE
ERTEBIEFHE L _AREM (FX
BER) - MmEFH 2E—% IF
MOHERT)  REBRZHY [EE
=AT71 ~ TRFEZHEREE ) SLER
REW > 2RELOHRERE—ENE

B BUREREBEMHINRIT
TREERY [ FFIRYER — &3 ) B

MEEEM2013]) SHEER TR ES
TATRIBEARIT - EQIEHFREMmEE
LERR2EE - HZE [ZHEERIH
BYHR ) - LEREEPEEEIRRR T2
2812013 EM—EREZEERINE
B8 FIE T BN FEEEN
B> EEE—EHEEITERENT : f
BXEHSFREIENZZEESER
HRB—RZEEBES(E - 2R E]
el - £ESRAENEE - 815
ZHITEBER - ERENMEKERE -
REIKIR FEISHIELE -

RIS R IIR E L E S (FRY
REBMRDD (EERM) ~ K6
MtE ~ TRERE] - TEERE=E
MEERD - BE EXEREINERE R
R~ ZERK KRB - AR EBRFAIK
ZZRANFRTEEHETBREZEA
PR ESS - TELENGEE
YOIEKE - TEERM) - FRJEMEFE
—HN=(IEEEERRE » RES
HXEREESE  [KEiE - B
BRAEER - [FHERE AYIRE
155 ~ BR5 ~ BXl  FRE > MR

WF—)%% | £1018§ 19A0D) G|



£J01§ I9A0D)

B> B SHE

91

PR ERREEEFEE) HEEEATINS
TEREEREN  SEZEEMMITES
BRI CREEE - [RERBRL 5
H - BIEESSRE £EERTEIR
_HRERERIE « RIAEREX - ZH
RIERWER  EEESRaE  B38
BETE BNERAEE - LURE
E AT 2N FTNE BT 2T
FLERRNEEI LS LRES
= MERRESRILESIHEF
HE > ETLENRRECEEREER
£ - RYERIERAVER - REEH
BRI FHREUERN - BEMIGE
PMEHE (RS » LUBBH—ANSEF
H °

jazz blues concert. On the bill, the concert
will see the best of George Gershwin's
blues, including Rhapsody in Blue. Popular
love tragedy, Butterfly Lovers invites
internationally renowned violinist Siging
Lu and Erhu virtuoso Fei Song to share the
stage in April.

Two crossways of the season laid out
one as a crossway for classical and pop
music, in which SCO brought together
the Three Pipas in Harmony and Tunes of
Hakka to showcase the traditional side; one

the pop side, there are Our Songs from




the Heart that celebrates the Esplanade
Theater's 10th Anniversary and Rhapsody
of Spring 2013, both gathering popular
Chinese vocalists and Singaporean radio

personalities for a spark-flying evening.

Second crossway points to the route
connecting theater and traditional opera.
SCO will once again participate in Huayi-
Chinese Festival of the Arts 2013, presenting
a program directed by famous Chinese
director Qinxin Tian, incorporating Chinese
music with Chinese poetry. Fine performers
from the Tianjin Municipal Youth Peking

OperaTroupe, led by famous actor Guanglu
Meng will stage a star-studded program of
Peking opera and SCO. As for "Stepping Up
Festivities," SCO will cater the finest music
tailored to each holiday festivities, including
Chinese New Year's, Huayi Festival, Mother's
Day and much more.
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Tsung Yeh said the four main
approaches to the season's artists are
Mega-star Spark, Master Conductor,
Artistic Leaders and Resident Elites.
Aforementioned artists Siging Lu, Fei Song,
Guanglu Meng, Leon Bates, pop star Tanya
Chua and Liang Guo are sparkling over on
the Mega-Star Spark. Master Conductors
include Huichang Yan (HK), Guoyong
Zhang (Shanghai), and Wen-Cheng
Su (Taiwan) will be collaborating with
SCO in the new season. Artistic Leaders
showcases Qiang Zhang, Jing Yang,
George Gao, Yonggang Huo , Fengxia Xu,
China National Orchestra conductor Sha
Liu and SCO's guest conductor Pao-Wen
Ku will lead concerts of diverse virtuosity.
Resident Elites places talents of SCO in the
spotlight, naming Associate Conductor
Lingkiong Quek, Concertmaster Baoshun
Li, Erhu Principal Jianhua Zhao, Zhonghu
Principal Xiao Tian, Erhu Associate Principal
Hocksiang Ling, Pipa Principal Jia Yu, Dizi
Principal Zhiyang Yin, Suona Principal
Shiyin Jin and many more. Wailun Law
has also been appointed the first resident
composer of SCO, marking a milestone
for the orchestra. Not only will Law be
Tsung Yeh's consultant, introducing many
new and upcoming composers for SCO,
but also Law will be holding composition
workshops to help cultivate the next
generation composers.




Founded in 1952, Shanghai Chinese
Orchestra (SHCO) became known to the
world in its gentle timber, distinct style and
exquisite performance. As the first large-
scale modern Chinese orchestra, SHCO will
celebrate its 60th anniversary this season.
Conductor and Artistic Director Fujian
Wang has dedicated the new season in an
adequate theme, Years of Excellence, to its

worthy diamond anniversary.

Fujian Wang pointed out the season
programming is @ management concept.
Ranging from innovative arrangements,
compositions, to marketing, all come
together to strengthen the orchestra's
professional development and illustrate the
high caliber of the members and Chinese
music compositions. Fujian Wang further
explained the difference of the performing
season from Western systems: that being
a season starting in Spring, until after the
next Chinese New Year's, following the
lunar calendar and not the habitual autumn
to spring season. SHCO's programming
consists of exquisite concerts, traditional
flavors, fusion of East and West, traditional
holiday concerts, and city culture-oriented
performances, as well as in sync with
National mega-events and out-reach
recitals.
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Fujian Wang curated The 60th
Anniversary Concert Series with two large
musical events, Time Passes Like Flowing
Water and Shanghai Echoes Musical Rite,
in celebration of SCHO's diamond season.
Renowned conductor Chunquan Qu, erhu
masters Huifen Min and Pak-Yun Siu, Gugin
virtuoso Yi Gong, "Magic Flutist" Chunling Lu
, Pipa celebrity Liangxin Tang , and guzheng
Changyuan Wang will all perform in 7ime
Passes Like Flowing Water. In Shanghai

Echoes Musical Rite, Fujian Wang will assume

conductor role, leading many talents of




SCHO in the special occasion.

Vast Music with Elegance and Talent,
the Opening Concert in Season 2012-2013
of Shanghai Chinese Orchestra, aimed at
varied styles of traditional music pieces,
not only introduces the new composers
and compositions, but also inherits the
classical music. Expect to see many
more of internationally acclaimed artists,
including award-winning composer Tang
Dun, vocalist Dadawa, erhu soloist Wei Tan

, Pipa artist Yuxia Wu, conductor Sha Liu

and composer Jiangping Tang will also be
highlights of the new season.

One Origin One Heart
Spread Across Borders

Innovating with
Crossovers whole Staying
True to Roots

Observing the direction and programming
of these four major Chinese orchestras, the
evident trends are roots and innovation.

Each orchestra searches for their unique
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identity and positioning. Taipei Chinese
Orchestra's Innovation, Hong Kong Chinese
Orchestra's Passion, Singapore Chinese
Orchestra's Nanyang style, and Shanghai
Chinese Orchestra's echoes are the best
examples. Whether traditional music, folk
music, classical Chinese music, they share
the same roots. Yet they present themselves
differently in their environment, local
traditions and cultures. Their differences
are cultivated to connect better with the
local cultures and establish a distinct form
for the world to see. The Orchestras stood
by these roots, and seek to innovate with
crossovers. Yiu-Kwong Chung and TCO,
and HKCO have illustrated this direction




¥
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with excellent accomplishments. Roots and
innovation seem worlds apart, but in this
case, they are not opposite directions, but
compliments to each other. This must be
a development stage for Chinese music.
Rooting is finding and believing in oneself,
while innovation is expanding this belief. As
the development of Chinese music in Pan-
Chinese Asia matures, staying rooted and
innovation are undoubtedly the definitive
milestones of this spectacular movement.
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